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Стислий виклад рішення від 26 лютого 2026 року

26.06.2020 заявник отримав легкі тілесні ушкодження на вулиці, як стверджувалося, внаслідок 
побиття його М., С. та Я. Того ж дня було порушено кримінальне провадження за фактом завдання 
легких тілесних ушкоджень, що спричинили короткочасний розлад здоров’я. Згідно з твердженнями 
заявника,  попри  його  численні  клопотання,  жодних  слідчих  дій  проведено  не  було.  27.08.2020  та 
14.09.2023  кримінальне  провадження  закривалося  у  зв’язку  з  відсутністю  складу  кримінального 
проступку. Постанови про закриття згодом скасовувалися прокурором та слідчим суддею, які піддавали 
критиці дії працівників поліції щодо розслідування справи, зокрема через непроведення слідчих дій та 
нерозгляд  клопотань  заявника.  Протягом  усього  розслідування  прокурори  давали  вказівки  органам 
досудового розслідування щодо проведення слідчих дій. Провадження усе ще здійснюється органами 
досудового розслідування.

До Європейського суду з прав людини (далі – Європейський суд) заявник скаржився за статтею 3 
Конвенції  про  захист  прав  людини  і  основоположних  свобод  (далі  –  Конвенція)  на  непроведення 
ефективного розслідування жорстокого поводження, вчиненого приватними особами. 

Розглянувши факти цієї справи, Європейський суд дійшов висновку, що органи державної влади, 
які були уповноважені порушити та розслідувати кримінальне провадження, насправді не намагалися 
оперативно  та  ретельно  розслідувати  питання,  встановити  факти  та  за  потреби  притягнути  до 
відповідальності винних осіб.

З огляду на свою практику з цього питання Європейський суд дійшов висновку, що у цій справі  
розслідування  не  відповідало  критеріям  ефективності  та  констатував  порушення  процесуального 
аспекту статті 3 Конвенції.

ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД ОДНОГОЛОСНО
1. «Оголошує заяву прийнятною;
2. Постановляє,  що ця заява свідчить про порушення статті 3 Конвенції у зв’язку з непроведенням 

ефективного розслідування жорстокого поводження, вчиненого приватними особами;
3. Постановляє, що:

(a) упродовж трьох місяців держава-відповідач повинна сплатити заявнику суми, зазначені в таблиці 
у додатку; ці суми мають бути конвертовані в національну валюту держави-відповідача за курсом 
на день здійснення платежу;

(b) із закінченням зазначеного тримісячного строку до остаточного розрахунку на зазначені суми 
нараховуватиметься  простий  відсоток  (simple  interest)  у  розмірі  граничної  позичкової  ставки 
Європейського центрального банку, яка діятиме в період несплати, до якої має бути додано три 
відсоткові пункти».
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